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dd) en la qual les plantes van ser sotmeses a proves oficials
de detecció d’infeccions latents d’acord amb un mèto-
de de laboratori apropiat amb mostres preses oficial-
ment en el període més adequat.

Entre l’1 d’abril de 2004 i l’1 d’abril de 2005, aquestes
disposicions no s’apliquen a les plantes que s’introdueixin
a les zones protegides, o es transportin per l’interior d’a-
questes, que figuren a la columna de la dreta i que siguin
originàries i s’hagin mantingut en camps ubicats en «zo-
nes tampó» oficials, d’acord amb els requisits pertinents
aplicables abans de l’1 d’abril de 2004.

iv) se suprimeix el punt 21.1.
v) s’insereix un nou punt 21.3 abans del punt 22:

«21.3. Del 15 de març
al 30 de juny,
ruscos

Es presenten proves documentals que
els ruscos:

a) són originaris de països reconeguts
exempts d’Erwinia amylovora (Burr.)
Winsl. et al. d’acord amb el proce-
diment comunitari,

o
b) són originaris d’un dels cantons suïs-

sos següents: Berna (excepte els dis-
trictes de Signau i Trachselwald), Fri-
burg, Grisons, Ticino, Vaud i Valais,

o
c) són originaris de les zones protegi-

des esmentades a la columna de la
dreta,

o
d) han estat sotmesos a mesures apro-

piades de quarantena abans de
transportar-los.

E, F (Còrsega), IRL, I (Abruços; Apúlia; Basilicata; Calà-
bria; Campània; Emília-Romanya: províncies de For-
lì-Cesena, Parma, Piacenza i Rímini; Friül-Venècia
Júlia; Laci; Ligúria; Llombardia; Les Marques; Moli-
se; Piemont; Sardenya; Sicília; Trentino-Alto Adige:
província autònoma de Trento; Toscana; Úmbria;
Vall d’Aosta; Vèneto: excepte, a la província de
Rovigo, els municipis de Rovigo, Polesella, Villa-
marzana, Fratta Polesine, San Bellino, Badia Pole-
sine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine,
Arquà Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello, Len-
dinara, Canda, Ficarolo, Guarda Veneta, Frassinelle
Polesine, Villanova del Ghebbo, Fiesso Umbertiano,
Castelguglielmo, Bagnolo di Po, Giacciano con
Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta,
Gaiba, Salara, i, a la província de Pàdua, els muni-
cipis de Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige,
Vescovana, S. Urbano, Boara Pisani, Masi, i, a la
província de Verona, els municipis de Palù, Rover-
chiara, Legnago, Castagnaro, Ronco all’Adige, Villa
Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza, Angia-
ri), A [Burgenland, Caríntia, Baixa Àustria, Tirol (dis-
tricte administratiu de Lienz), Estíria, Viena], P, FI,
UK (Irlanda del Nord, Illa de Man i illes del Canal
de la Mànega)»

vi) el text de la columna dreta del punt 22 se subs-
titueix pel text següent:

«DK, F (Bretanya), FI, IRL, P (Açores), UK (Irlanda del
Nord)»

vii) el text de la columna dreta del punt 23 se subs-
titueix pel text següent:

«DK, F (Bretanya), FI, IRL, P (Açores), UK (Irlanda del
Nord)»

viii) el text de la columna dreta del punt 25 se subs-
titueix pel text següent:

«DK, F (Bretanya), FI, IRL, P (Açores), UK (Irlanda del
Nord)»

ix) el text de la columna dreta del punt 26 se subs-
titueix pel text següent:

«DK, F (Bretanya), FI, IRL, P (Açores), UK (Irlanda del
Nord)»

x) el text de la columna dreta del punt 27,1 se subs-
titueix pel text següent:

«DK, F (Bretanya), FI, IRL, P (Açores), UK (Irlanda del
Nord)»

xi) el text de la columna dreta del punt 27,2 se
substitueix pel text següent:

«DK, F (Bretanya), FI, IRL, P (Açores), UK (Irlanda del
Nord)»

xii) el text de la columna dreta del punt 30 se subs-
titueix pel text següent:

«DK, F (Bretanya), FI, IRL, P (Açores), UK (Irlanda del
Nord)»

7) En els punts 1 i 8, sota l’epígraf I de la part B
de l’annex V, s’insereix «Iran» després d’«Índia».

7738 ORDRE APA/1083/2004, de 23 d’abril, per
la qual es dicten disposicions per a l’aplicació
del Reial decret 291/2004, de 20 de febrer,
pel qual es regula el règim de la taxa làctia.
(«BOE» 102, de 27-4-2004.)

El Reial decret 291/2004, de 20 de febrer, pel qual
es regula el règim de la taxa làctia, a la disposició final
segona autoritza el ministre d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació per dictar totes les disposicions que siguin
necessàries i adoptar les mesures que calgui per a la
seva aplicació i compliment, en particular per a la modi-
ficació dels annexos, les dates i els terminis que s’hi
estableixen.
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La disposició transitòria primera del Reial decret
291/2004 estableix que les autoritzacions a compradors
l’1 d’abril de 2004 continuen vigents fins al 31 de març
de 2005, data de finalització del període 2004-2005.
No obstant això, per actuar com a comprador en els
períodes successius, és necessari obtenir una nova auto-
rització. Perquè les so�icituds d’autorització com a com-
prador de llet per als períodes 2005-2006 i següents
es puguin tramitar i notificar als interessats amb l’an-
telació suficient a l’inici del període 2005-2006, s’ha
considerat necessari fixar una data de finalització al ter-
mini de la seva presentació.

D’altra banda, raons tècniques aconsellen adaptar
diversos annexos del Reial decret esmentat.

En virtut d’això, disposo:

Article 1. Presentació de so�icituds d’autorització pels
compradors actuals.

El termini de presentació de so�icituds a què es refe-
reix el punt 1 de la disposició transitòria primera del

Reial decret 291/2004, de 20 de febrer, pel qual es
regula el règim de la taxa làctia, finalitza el 31 de juliol
de 2004.

Article 2. Substitució d’annexos.

Els annexos IX, XVII A, XVII C informatitzat, XVII C
(anvers i revers), XVIII A, XIX B informatitzat (revers)
i XXIV (revers) del Reial decret 291/2004, de 20 de
febrer, pel qual es regula el règim de la taxa làctia, se
substitueixen, respectivament, pels que figuren a l’annex
d’aquesta Ordre.

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquesta Ordre ministerial entra en vigor el mateix
dia de la publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 23 d’abril de 2004.

ESPINOSA MANGANA
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